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I. Anwendungsbereich 

 

 
 
I. Scope of Application 
 

1. Die Mesago Messe Frankfurt GmbH, Rotebühlstr. 83-85, 70178 Stuttgart 
(„Mesago“) veranstaltet anlässlich der Formnext 2024 (19. – 22.11.2024 
in Frankfurt am Main) („Formnext“) den Wettbewerb Formnext Awards 
2024 (im Folgenden "Awards“ oder „Wettbewerb“). Im Rahmen der 
Awards werden Projekte, Produkte und Personen in den Kategorien  

 Innovationen von Technologieanbietern („R(E)volution 
Award“),  

 Design („Design Award“),  
 Nachhaltigkeit („Sustainability Award“),  
 Produkte, Technologien und Services junger Unternehmen 

(„Start-Up Award“) und  
 ganz junger oder geplanter Unternehmen („Rookie Award“) 

sowie 
 Projekte, Initiativen sowie Personen als Botschafter des 

Additive Manufacturing („AMbassador Award“)   
ausgezeichnet. Beginn und Ende des Wettbewerbs sind unter 
www.formnext.com/awards einzusehen.  
 

1. Mesago Messe Frankfurt GmbH, Rotebühlstr. 83-85, 70178 Stuttgart 
(‘Mesago’) is organising the competition Formnext Awards 2024 
(hereinafter referred to as ‘Awards’ or ‘Competition’) on the occasion of 
Formnext 2024 (19 - 22 November 2024 in Frankfurt am Main) 
(‘Formnext’). The Awards will recognise projects, products and people in 
the following categories  

 Innovations from technology providers (‘R(E)volution Award’),  
 Design (‘Design Award’),  
 Sustainability (‘Sustainability Award’),  
 Products, technologies and services of young companies (‘Start-

Up Award’) and  
 very young or planned companies (‘Rookie Award’) as well as 
 projects, initiatives and individuals as ambassadors for additive 

manufacturing (‘AMbassador Award’)  
will be honoured. The start and end dates of the competition can be 
found at www.formnext.com/awards. 

 

2. Für die Teilnahme an den Awards gelten die vorliegenden 
Teilnahmebedingungen. Mit der Bewerbung bzw. der Einreichung der 
notwendigen Unterlagen zur Teilnahme am Wettbewerb akzeptiert jede*r 
Wettbewerbsteilnehmende diese Teilnahmebedingungen. Andere 
Bedingungen, insbesonders Allgemeine Geschäftsbedingungen des 
Teilnehmers, werden von Mesago nicht akzeptiert. 

2. These Terms and Conditions of Participation apply to competing in the 
awards. By applying or submitting the necessary documents for 
participation in the competition, each participant accepts these Terms 
and Conditions of Participation. Mesago does not accept any other terms 
and conditions, in particular any general terms and conditions of the 
participant. 
 

3. Mesago behält sich das Recht vor, die Awards jederzeit ohne 
Vorankündigung und ohne Angaben von Gründen abzusagen, zeitlich 
anzupassen oder vorzeitig zu beenden, insbesondere, wenn die 
planmäßige Durchführung der Awards aus rechtlichen, technischen oder 
tatsächlichen Gründen nicht umsetzbar ist oder dies für Mesago nicht 
zielführend ist.  

 
 

3. Mesago reserves the right to cancel, adjust the timing of or prematurely 
terminate the Awards at any time without prior notice and without giving 
reasons, in particular if the planned execution of the Awards is not 
feasible for legal, technical or factual reasons or if this is not expedient for 
Mesago. 

 

http://www.formnext.com/awards
http://www.formnext.com/awards
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II. Teilnahmeberechtigung und Bewerbung 
 

II. Eligibility and Application 
 

1. Teilnahmeberechtigt sind sowohl die Aussteller*innen der Formnext als 
auch nicht ausstellende Unternehmen, Institute, Universitäten, 
Fachhochschulen und Einzelpersonen. Für den (R)Evolution Award sind 
nur zugeteilte Aussteller*innen der Formnext teilnahmeberechtigt.  (Die 
jeweils Teilnahmeberechtigten werden im Folgenden 
„Teilnehmende“ genannt.) 
 

1. Both Formnext exhibitors and non-exhibiting companies, institutes, 
universities, universities of applied sciences and individuals are eligible to 
participate. Only assigned Formnext exhibitors are eligible to participate 
in the (R)Evolution Award. (Those eligible to participate are hereinafter 
referred to as ‘participants’). 

 

2. Die Teilnahme am Wettbewerb erfolgt durch Einreichung der geforderten 
Unterlagen und Formate online unter www.formnext.com/awards bei der 
Mesago. 
 

2. Participation in the competition will be by submitting the required 
documents and formats online at www.formnext.com/awards to Mesago. 

 

3. Die Teilnahme am Wettbewerb ist kostenlos. 
 

3. Participation in the competition is free of charge. 

4. Zur Einreichung der Unterlagen ist eine Registrierung unter 
www.formnext.com/awards erforderlich. Es können im Rahmen der 
Awards nur Einreichungen von Teilnehmenden berücksichtigt werden, 
die sich vollständig registrieren und alle geforderten Unterlagen 
vollständig, frist- und formgerecht einreichen. Fehlerhafte oder 
unvollständige Einreichungen können im Rahmen der Evaluierung nicht 
berücksichtigt werden. 
 

4. Registration at www.formnext.com/awards is required to submit the 
documents. Only submissions from Participants who register in full and 
submit all required documents in full, on time and in the correct form can 
be considered for the Awards. Incorrect or incomplete submissions 
cannot be considered for selection. 

 

5. Alle Bewerbungsunterlagen sind in englischer Sprache einzureichen. 
Einreichungen, die vollständig oder teilweise in anderen Sprachen 
vorgenommen wurden, werden bei der Evaluierung durch die Jury nicht 
berücksichtigt. 
 

5. All application documents must be submitted in English. Submissions 
made in full or in part in other languages will not be considered for 
evaluation by the jury. 

 

6. Im Zuge der Registrierung ist je Teilnehmenden eine Kontaktperson für 
die Kommunikation mit Mesago zu benennen. Die Kontaktperson 
übernimmt die gesamte Kommunikation mit Mesago im Rahmen der 
Awards, Kommunikation anderer Personen wird nicht berücksichtigt. 
 

6. In the course of registration, each Participant must nominate a contact 
person for communication with Mesago. The contact person is 
responsible for all communication with Mesago in the context of the 
Awards; communication from other persons will not be taken into 
account. 

 
7. Für die Richtigkeit der bei der Bewerbung zur Teilnahme an den Awards 

angegebenen Daten sind ausschließlich die Teilnehmenden 
verantwortlich. Sämtliche Angaben und Nachweise müssen der Wahrheit 
entsprechen. Andernfalls kann ein Ausschluss der jeweiligen 
Teilnehmenden vom Wettbewerb erfolgen. 
 
 
 
 

7. Participants are solely responsible for the accuracy of the data provided 
when applying to participate in the Awards. All information and 
documentation must be truthful. Failure to do so may result in the 
respective Participant being excluded from the competition. 

 

http://www.formnext.com/awards
http://www.formnext.com/awards
http://www.formnext.com/awards
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III. Bewerbungsunterlagen 
 

III. Application Documents 
 

1. Mit der Einreichung räumen die Teilnehmenden Mesago und den mit 
Mesago gemäß §§ 15 ff. AktG verbundenen Unternehmen das zeitlich, 
räumlich und inhaltlich unbegrenzte einfache Nutzungsrecht ein,  

 
 
2. sämtliche eingereichten Unterlagen digital zu speichern und zu 

vervielfältigen, um diese den Jurymitgliedern zur Bewertung zukommen 
zu lassen sowie diese danach zu archivieren. Mesago hat das Recht, alle 
Teilnahmeunterlagen (insbesondere Fotos, Videos, Illustrationen etc.) zur 
redaktionellen Berichterstattung sowie zu Marketing- und Werbezwecken 
für die Formnext sowie für die Mesago in allen Nutzungs- und 
Verwertungsarten in allen Medien (insb. Online auf der 
Veranstaltungswebsite und in Social –Media-Kanälen wie Linkedin, 
Facebook, Instagram, X und Youtube) zu nutzen.  
 

1. With the submission, the Participants grant Mesago and the companies 
affiliated with Mesago in accordance with §§ 15 ff. AktG (German Stock 
Corporation Act) the simple right of use, unlimited in terms of time, space  

 
 
2. and content, to digitally store and reproduce all submitted documents in 

order to send them to the jury members for evaluation and to archive 
them afterwards. Mesago has the right to use all participation documents 
(in particular photos, videos, illustrations, etc.) for editorial reporting and 
for marketing and advertising purposes for Formnext and for Mesago in 
all types of use and utilisation in all media (in particular online on the 
event website and in social media channels such as Linkedin, Facebook, 
Instagram, X and YouTube). 

 

3. Die Teilnehmenden sind für die entsprechende Rechteklärung bzgl. 
sämtlicher eingereichten Unterlagen (insbesondere gewerbliche 
Schutzrechte und Persönlichkeitsrechte) selbst verantwortlich. Die 
Teilnehmenden stellen sicher, dass Rechte Dritter nicht verletzt werden. 
 

3. The Participants themselves are responsible for the corresponding rights 
clearance with regard to all submitted documents (in particular industrial 
property rights and personal rights). Participants must ensure that the 
rights of third parties are not infringed. 

 
4. Mit der Einreichung der Bewerbung gewährleisten die Teilnehmenden, 

dass sie die zur Nutzung eingereichten Unterlagen erforderlichen Rechte 
inne haben, bzw. eine lückenlose Rechtekette besteht und erklären, dass 
mit dieser keinerlei Rechte Dritter verletzt werden. 
 

4. By submitting the application, the Participants warrant that they hold the 
rights required to use the submitted documents or that there is an 
unbroken chain of rights and declare that this does not infringe any third-
party rights. 

 
5. Die Teilnehmenden stellt Mesago im Falle einer Rechtsverletzung von 

allen hieraus resultierenden Ansprüchen Dritter frei. Die Freistellung 
beinhaltet auch den Ersatz der Kosten, die der Mesago durch eine 
Rechtsverfolgung/-verteidigung entstehen bzw. entstanden sind. 
 

5. Participants shall indemnify Mesago against all resulting third-party 
claims in the event of an infringement of rights. The indemnification also 
includes the reimbursement of costs incurred by Mesago as a result of 
legal action/defence. 

 
IV. Finale  
 

IV. Final 
 

1. Aus den Bewerbungen wird eine von Mesago zusammengestellte Jury für 
den Start-Up Award fünf, für die anderen Kategorien jeweils drei 
Finalisti*Innen auswählen. 

 

1. A jury put together by Mesago will select five finalists for the Start-Up 
Award and three finalists for each of the other categories. 

2. Die Produkte aller ausgewählten Finalist*Innen für einen der Formnext 
Awards werden auf der Formnext in einem Sonderschauareal präsentiert. 
Abhängig von den präsentierten Projekten und Produkten werden diese 
selbst ausgestellt oder auf anderem Wege, beispielsweise digital, 
präsentiert. Das Sonderschauareal wird vom Personal der Mesago  

2. The products of all selected finalists for each of the Formnext Awards will 
be presented in a special exhibition area at the Formnext. Depending on 
the projects and products presented, these will be exhibited themselves 
or presented by other means, for example digitally. The special exhibition 
area is supervised by Mesago staff and serves solely to present the  
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betreut und dient allein der Präsentation des ausgezeichneten Produkts. 
Eine über das Produkt hinausgehende Präsentation ist auf dem Areal 
nicht gestattet. Trotz Standsicherheitspersonal übernimmt die Mesago 
keine Haftung für Beschädigung, Diebstahl oder Verlust von Exponaten 
der Teilnehmenden auf der Sonderschaufläche. 
 

 
 
 
 

recognised product. Any presentation beyond the product itself is not 
permitted in the area. Despite stand security personnel, Mesago accepts 
no liability for damage, theft or loss of Participants' exhibits in the special 
show area. 

 

3. Nach Auswahl der Finalist*innen durch die Jury wird der oder die 
Gewinner*in durch eine online Abstimmung ausgewählt („Public Voting“). 
Links zum Public Voting sind über die Webseite der Formnext sowie über 
Beschilderungen auf der Sonderschaufläche der Formnext erreichbar. 
Das Public Voting beginnt Anfang Oktober 2024, Details können unter 
www.formnext.com/awards eingesehen werden. 
 

3. After the finalists have been selected by the jury, the winner will be 
chosen by an online vote (‘Public Voting’). Links to the public voting can 
be accessed via the Formnext website and via signage on the special 
show area at Formnext. Public Voting will start at the beginning of 
October 2024, details can be found at www.formnext.com/awards.  

4. Die Jury stimmt darüber ab, welcher oder welche Finalist*in den 
jeweiligen Award erhält (auch „Gewinner*in). Das Ergebnis des Public 
Votum wird dabei als eine Jurystimme gewichtet. 
 

4. The jury votes on which finalist receives the respective Award (also 
‘Winner’). The result of the public vote is weighted as one jury vote. 

5. Die Finalist*innen und die Gewinner*innen der Awards werden im 
Rahmen einer offiziellen Preisverleihung auf der Formnext in Frankfurt 
am Main geehrt. 
 

5. The finalists and Winners of the Wwards will be honoured at an official 
awards ceremony at Formnext in Frankfurt am Main. 

6. Die Auswahl der Jury richtet sich insbesondere nach Kriterien wie 
Innovation, Neuheit, Information/Nachweisführung, wirtschaftliche 
Relevanz, Marktreife, Potenzial und Kreativität. Der Jury steht es frei, die 
einzelnen Kriterien im Rahmen der Evaluierung individuell zu gewichten. 
Die Entscheidung der Jury ist unanfechtbar. Eine individuelle 
Begründung der Entscheidung der Jury ist nicht möglich. Im Falle einer 
Meinungsverschiedenheit innerhalb der Jury entscheidet diese durch 
Mehrheitsentscheidung. 
 

6. The jury's selection is based in particular on criteria such as innovation, 
novelty, information/documentation, economic relevance, market 
maturity, potential and creativity. The jury is free to weight the individual 
criteria individually as part of the evaluation. The jury's decision is final. It 
is not possible to give individual reasons for the jury's decision. In the 
event of a difference of opinion within the jury, the jury will decide by 
majority vote. 

7. Die Finalist*innen werden etwa zwei Monate vor Beginn der Formnext 
per E-Mail benachrichtigt. Die Gewinner*innen werden am 21.11.2024 
nach Ende des Public Voting ggf. vor Ort, per E-Mail und Anruf 
benachrichtigt. Mesago behält sich das Recht vor, die Gewinner*innen 
samt ihrer relevanten Daten (insb. Name, Unternehmen, ggf. Foto) in 
Printmedien und online insb. auf der Veranstaltungswebsite sowie 
Linkedin, Facebook, Instagram, X (ehemals Twitter), Youtube und auch 
im Rahmen einer Nachberichterstattung zu präsentieren. Für fehlerhafte 
oder falsche Angaben übernimmt die Mesago keine Haftung. 
 
 
 
 

7. The finalists will be notified by e-mail approximately two months before 
the start of Formnext. The Winners will be notified by e-mail and phone 
call and possibly on site on 21 November 2024 after the end of the public 
voting. Mesago reserves the right to present the Winners together with 
their relevant data (in particular name, company, photo if applicable) in 
print media and online, in particular on the event website as well as 
Linkedin, Facebook, Instagram, X (formerly Twitter), YouTube and also 
as part of follow-up reporting. Mesago accepts no liability for incorrect or 
false information. 

http://www.formnext.com/awards
http://www.formnext.com/awards
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V. Schlussbestimmungen 
 

V. Final Provisions 
 

1. Die von der Jury als Finalist*innen für einen Formnext Award 
ausgewählten Teilnehmenden verpflichten sich, auf dem von der Mesago 
organisierten Sonderschauareal auf der Formnext ausgewählte Produkte 
an allen vier Veranstaltungstagen zu Ausstellungszwecken zur Verfügung 
zu stellen. Dies ist für die Finalist*innen kostenfrei. 
 

1. The Participants selected by the jury as finalists for a Formnext Award 
undertake to make selected products available for exhibition purposes on 
all four days of Formnext in the special exhibition area organised by 
Mesago. This is free of charge for the finalists. 

2. Mesago erstattet keinerlei Kosten, die den Teilnehmenden bei der 
Bewerbung und/oder im Rahmen des späteren Messeauftritts entstehen. 
Alle anfallenden Kosten (z.B. Transport, Onsite Logistik, Zoll) für die 
Anlieferung des Exponates bis und Abtransport ab Sonderschaufläche 
auf der Formnext übernehmen die Teilnehmenden selbst. 
 

2. Mesago will not reimburse any costs incurred by Participants during the 
application process and/or during the subsequent appearance at 
Formnext. All costs incurred (e.g. transport, on-site logistics, customs) for 
the delivery of the exhibit to and removal from the special display area at 
Formnext will be borne by the Participants themselves. 

 
3. Mesago wird von der Preisverleihung Foto- und Filmaufnahmen 

anfertigen. Mesago behält sich das Recht vor, diese Foto- und 
Filmaufnahmen zur redaktionellen Berichterstattung sowie zu Marketing- 
und Werbezwecken für die Formnext sowie für die Mesago zeitlich 
unbeschränkt in allen Nutzungs- und Verwertungsarten in allen Medien 
(insb. Online auf der Veranstaltungswebsite und in Social –Media-
Kanälen wie Linkedin, Facebook, Instagram, X (ehemals Twitter), 
Youtube zu nutzen, ggf. unter Nennung der Person und Position zu 
verwenden.  
 

3. Mesago will take photographs and film recordings of the award 
ceremony. Mesago reserves the right to use these photographs and film 
recordings for editorial reporting as well as for marketing and advertising 
purposes for Formnext and for Mesago for an unlimited period of time in 
all types of use and exploitation in all media (in particular online on the 
event website and in social media channels such as Linkedin, Facebook, 
Instagram, X (formerly Twitter), Youtube), possibly by naming the person 
and position. 

 

4. Sollten einzelne Regelungen dieser Bestimmungen ungültig sein oder 
werden, bleibt die Gültigkeit der übrigen Teilnahmebedingungen hiervon 
unberührt. 
 

4. Should any of the provisions of these Terms and Conditions of 
Participation be or become invalid, the validity of the remainder of the 
provisions will remain unaffected. 

5. Diese Teilnahmebedingungen sind in deutscher und englischer Sprache 
verfasst. Im Falle von Abweichungen ist der deutsche Text maßgebend.  
 

5. These conditions of participation are written in German and English. In 
the event of any discrepancies, the German text shall prevail. 

6. Es ist deutsches Recht anwendbar. Der Rechtsweg ist ausgeschlossen. 
 

6. German law is applicable. Legal recourse is excluded. 
 

 


